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На тым тыдні...
13 кастрычніка ў Музеі

беларускага народнага мас�
тацтва ў вёсцы Раўбічы
(Мінскі раён) адкрылася вы�
стаўка «Народны строй: жы�
вая традыцыя». На ёй прад�
стаўленыя рэканструкцыі жа�
ночага беларускага народнага
строю і аўтарскія вырабы Ла�
рысы Мятлеўскай і Аляксан�
дры Духноўскай, асобныя
элементы адзення, у тым ліку
на розных стадыях пашыву.

13 кастрычніка ў філія�
ле Веткаўскага музея стара�
абрадніцтва і беларускіх тра�
дыцыяў у Гомелі пры ўдзеле
Гомельскай маладзёжнай
краязнаўчай грамадскай арга�
нізацыі і гомельскай «Школкі

бытавога танца» ладзілася
этнавечарына, прысвечаная
старажытнаму абраду «Жа�
ніцьба Коміна».

«Жаніцьба Коміна» – ар�
хаічны абрад, звязаны з пера�
носам агню (святла) з вуліцы ў
хату. З гэтага часу рас�
пачыналіся вячоркі�пася�
дзелкі. На вуліцы рана цямнее,
становіцца холадна, таму ўсе
працы пераносіліся ў хату –
там і цяплей, і комін свеціць!

Традыцыйная культура
вельмі насцярожана і адказна
ставілася да з’яваў па�
межнага часу. Таму ўсе рыту�
альныя дзеянні пад час «за�
пальвання» Коміна былі на�
сычаныя глыбокай сімволі�
кай і сакральным сэнсам. Ах�

вочыя маглі паўдзельнічаць у
традыцыйных абрадавых дзе�
яннях з гарбузом, мёдам, зяр�
нятамі і комінам, паспяваць
абрадавыя песні.

14 кастрычніка ў Бела�
рускім дзяржаўным музеі на�
роднай архітэктуры і побыту
ладзілася абрадавая імпрэза
«Пакроўскі кірмаш».

Восень – пераломны момант
у жыцці прыроды. Людзі рых�
туюцца да зімы, заканчваюць
палявыя работы і адзначаюць
Пакровы. Да свята звычайна за�
вяршаліся ўсе работы на полі і
ў садзе, уцяпляліся жыллё і гас�
падарчыя пабудовы. У народзе
кажуць: «Пакровы пакры�
ваюць траву лістам, зямлю сне�
гам, ваду лёдам, а дзяўчат
шлюбным чэпцам», таму мена�
віта ад Пакроваў пачыналася
пара вяселляў.

У праграме імпрэзы быў
прагляд беларускага мастац�
кага фільма пра вяселле, абрад

«Сватанне», кірмаш ад народ�
ных майстроў, забавы і гульні,
танцы ды шмат іншага.

17 кастрычніка ў Мінску
ладзілася выстаўка�імпрэза
«Апошні бас. Вясковая капэ�
ла Віктара Прыбышчука».
Калі прафесійныя музыколагі
запісвалі ў 1990�х гг. музы�
каў з вёскі Ляхавічы Іванаў�
скага раёна, яны яшчэ не ве�
далі, што фіксуюць для на�

шчадкаў, бадай, апошняе
жывое гучанне народнай ба�
сэтлі (таксама яе называюць
басэдля, бас). Басэтля была
абавязковым інструментам
смыковых капэлаў.

На імпрэзе можна было па�
чуць унікальныя аўдыязапісы
капэлы В. Прыбышчука з ба�
сам (архіў прафесара Іны На�
зінай) і запісы з альбома
«Віктар Прыбышчук: скрыпо�
выя найгрышы (з архіва Міко�
лы Козенкі, 1984, в. Гарава�
тая, Іванаўскі раён)», убачыць
фрагмент фільма «Старыя вяс�
ковыя музыкі» (1988 г.) пра
палескую капэлу.

18 кастрычніка ў магі�
лёўскім цэнтры «Кола» ад�
быўся майстар�клас па бе�
ларускіх народных спевах.
Яго правяла старшыня Сту�
дэнцкага этнаграфічнага
таварыства Ганна Сілівон�
чык, якая вучыла ўдзель�
нікаў сустрэчы спяваць во�
сеньскія і вясельныя песні.
На майстар�клас маглі за�
вітаць усе ахвочыя, як пачат�
коўцы, так і вопытныя спе�
вакі, незалежна ад узросту.

Артыкул чытайце на стар. 3

Сябры! Пачалася падпіска на 2019 год

«Страчаная спадчына»

ў Навагрудскім парку
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«Жаніцьба коміна»

Ларыса Мятлеўская Аляксандра ДухноўскаяЛарыса Мятлеўская



2 № 39 (728), кастрычнік 2018 годаКраязнаўчая газета

 Ф
от

а
 Н

а
т

а
л

і К
У

П
Р

Э
В

ІЧ

1 верасня міжнароднае
радыё «Беларусь» абвесціла
новую акцыю – «Гукае ласкай
родны край!». Ён скіраваны на
тое, каб актывізаваць кантакта�
ванне з беларусамі замежжа,
падвысіць іх цікавасць да род�
нага краю, нагадаць аб гіста�
рычных каранях, а таксама –
падкрэсліць ролю беларускіх
дыяспараў. Кожны беларус за
мяжою можа прыслаць вітан�
не землякам, і гэта можа быць
відэазварот або фотаздымкі з
прымацаваным пісьмом. А най�
актыўных удзельнікаў чакаюць
прыемныя падарункі.

Паводле нядаўняй інфарма�
цыі, у розных кутках планеты
жыве блізу 3 млн нашых суай�
чыннікаў, іх нашчадкаў у другім
і трэцім пакаленнях. Сярод су�
светна вядомых знакамітас�
цяў – даследчык і нацыянальны
герой Чылі Ігнат Дамейка, ма�
стакі Марк Шагал і Казімір Ма�
левіч, палітычныя дзеячы Дзяр�
жавы Ізраіль Хаім Вейцман і
Шымон Перас, нобелеўскі лаў�

рэат Жарэс Алфёраў, а такса�
ма многія галівудскія зоркі.

Галоўны дырэктар міжна�
роднага радыё «Беларусь» На�
вум Гальпяровіч (ён жа і член
рэдкалегіі «КГ») зазначае: «І на�
ват калі жыццёвы шлях прывёў
далёка за межы гістарычнай
радзімы, нашае радыё дасць
магчымасць суайчыннікам не
губляць сувязь з роднымі мяс�
цінамі і даслаць ім вестачку».

У сваім звароце ініцыятары
акцыі зазначаюць:

«У кожнага ёсць родны ку�
ток, да якога, па словах нашага
славутага земляка Францыска
Скарыны, мы ўсе “вялікую ласку
маем”. Гэта месца, дзе мы на�
радзіліся і выраслі, дзе жывуць
нашыя блізкія і родныя.

Так сталася, што многіх жыц�
цёвая дарога вывела ў вялікі свет,
далёка за межы родных мясці�
наў. Прышліце вестачку малой
радзіме, родным і блізкім, зем�
лякам! Гэта можа быць здымак
на фоне вашых сённяшніх гара�
доў і краінаў ці асабістыя здымкі

з архіва, сэлфі з вашымі дзецьмі
і ўнукамі, бацькамі і дзядамі.

Для некаторых Беларусь –
гэта радзіма вашых продкаў,
дзе засталіся карані вашых
родаў. Яна таксама чакае ваша�
га прывітання!

Да здымкаў вы можаце да�
лучыць вашыя пісьмы�прыві�
танні ці ўспаміны.

Свае прывітанні дасылай�
це, калі ласка, на адрас
hellobelarus@gmail.com».

Для папулярызацыі акцыі
прыцягнутыя інфармацыйныя
рэсурсы радыё «Беларусь» на
васьмі мовах, старонкі радыё�
канала ў сацыяльных сетках
Facebook і WeChat (кітайска�
моўны сегмент інтэрнэту).

Паводле інфармацыі
ініцыятараў акцыі

Ад рэдакцыі «Краязнаў�
чай газеты». Супрацоўнікі
міжнароднага радыё «Бе�
ларусь» звярнуліся па пад�
трымку акцыі і да нашага вы�
дання. Таму – друкуем нататку
і знаёмім чытачоў з некаторымі
водгукамі, што землякі пакінулі
ўжо на сайце радыё. Спадзя�
емся, што гэта будзе цікава і
чытачам нашага выдання.

Ініцыятыва

(Чытайце стар. 6)

Комплекс «Крыжоўкі» як
асобны прыродна�гістарычны
аб’ект быў выдзелены вучнямі
Пастаўскай гімназіі і вы�
вучаўся цягам 2012 – 2018 гг.:
ладзіліся экспедыцыі, рас�
працоўваліся тэматычныя да�
следаванні. У вандроўках
паўдзельнічала 47 гімназістаў,
6 вучняў з іншых школаў го�
рада. Да 2017 г. былі праве�
дзеныя чатыры комплексныя
экспедыцыі, пад час якіх вы�
вучаліся формы рэльефу, мор�
фаметрычныя, гідралагічныя і
біялагічныя асаблівасці азёраў
і іх вадазборных басейнаў. Ста�
ла зразумела, што размешчаны
тут прыродны комплекс па�
трабуе аховы і арганізацыі ра�
цыянальнага прыродака�
рыстання, асабліва для ад�
пачынку і турызму. Вучаніца
гімназіі Лада Шайтар, якая
цяпер вучыцца на геагра�
фічным факультэце Беларуска�
га дзяржаўнага ўніверсітэта,
падрыхтавала даследчую пра�
цу «Вывучэнне і апісанне
ўнікальнага прыроднага ком�
плексу “Сарочынскія азёры”»,
адзначаную дыпломамі на аб�
ласной і рэспубліканскай кан�
ферэнцыях.

Матэрыялы новых края�
знаўчых экспедыцыяў у паў�
днёвую частку Пастаўскага

Новы турыстычны маршрут

па Пастаўшчыне

раёна дазволілі вылучыць ад�
метны прыродна�гістарычны
комплекс «Крыжоўкі». Гэта
падштурхнула вучаніцу
гімназіі Алісу Януш да на�
пісання даследчай працы
«Распрацоўка праекта аховы
і рэкрэацыйнага выкарыстан�
ня прыроднага комплексу
“Крыжоўкі”». Мэта працы –
абгрунтаваць прыродную
ўнікальнасць і эколага�рэкрэ�
ацыйную каштоўнасць азна�
чанай тэрыторыі, прапана�
ваць праект яе аховы і рацыя�
нальнага выкарыстання. Сё�
лета адбыліся 5 экспедыцыяў
па тэрыторыі гэтага комплек�
су, пры тым дзве з іх – разам з
супрацоўнікамі Нацыя�
нальнага парку «Нара�
чанскі», якія дапамагалі пры
распрацоўцы праекта. Ідэю
праекта падтрымала і грамад�
ская культурніцкая кампанія
«Будзьма беларусамі!». У
жніўні турыстычна�экскурсій�
ны маршрут па комплексе
«Крыжоўкі» быў уладкаваны:
пракладзеныя дзве сцежкі (вя�
лікае і малое кола), прымаца�
ваныя інфармацыйныя таблі�
цы, павешаныя ўказальнікі,
падрыхтаваныя даведнік і
буклет, распрацаваная схема
і інфармацыйны банер. У мар�
кіроўцы маршруту ўдзель�

нічалі вучні, студэнты, су�
працоўнікі парку «Нара�
чанскі».

Маршрут можа задаволіць
густы самых патрабавальных
аматараў падарожжаў, бо
ўключае адметныя аб’екты
прыроды, гісторыі і культу�
ры, якія ў большасці з’яў�
ляюцца рэдкімі або ўнікаль�
нымі і пакуль што амаль не�
вядомыя для тых, хто ціка�
віцца мінулым і сучасным на�
шай краіны. Пачынаецца
маршрут на заходнім беразе
возера Варанец, ідзе каля
вёскі Пятроўшчына і далей
уздоўж ракі Мядзелкі па
ўзгорках і нізінах, якія парас�
лі змешаным лесам, амаль да
вёскі Сарочына. Усяго вылу�
чаны 31 аб’ект, хоць не вы�
ключана, што з цягам часу іх
стане яшчэ больш, бо на�
вукоўцы і школьнікі будуць і
далей вывучаць тэрыторыю.
Маршрут надзвычай насыча�
ны: германскія і расійскія
ўмацаванні і пахаванні часоў
Першай сусветнай вайны,
рэшткі міжваеннай гідра�
тэхнічнай сістэмы з пад�
муркам млына, склеп на мес�
цы былога сельскагаспа�

дарчага вучылішча, падмурак
і кавалкі чорнага базальту на
месцы капліцы�маўзалея
У . Д р у ц к а г а � Л ю б е ц к а г а ,
помнік на месцы бою 1944 г.,
тры рознавысотныя не�
вялічкія, але вельмі прыго�
жыя Сарочынскія азёры, па�
пуляцыі капавых (з нарос�
тамі) асінаў, глогу і трэнта�
поліі – чырвонай водарасці,
якая занесеная ў Чырвоную
кнігу Беларусі, месца знахо�
дак акамянеласцяў даўней�
шых геалагічных эпохаў у
размыве марэны і іншыя.

Той, хто вырашыў прайсці
гэтым маршрутам, можа азна�
ёміцца са схемай і аб’ектамі на
банеры, што размешчаны
каля заходняга берага возера
Варанец. Падрабязная харак�

тарыстыка маршруту ёсць у
даведніку «Прыродна�гіста�
рычны комплекс “Крыжоўкі”:
турыстычна�экскурсійны мар�
шрут» (аўтары І. Пракаповіч,
А. Януш), які выйшаў у выда�
вецтве «Каўчэг» і змяшчае 70
старонак апісанняў з каляро�
вымі ілюстрацыямі ўсіх адмет�
ных мясцінаў. Інфармацыю
таксама можна знайсці на сай�
тах Нацыянальнага парку
«Нарачанскі» і Пастаўскай
гімназіі. Плануецца, што ў се�
ціве будзе размешчаная і інтэ�
рактыўная картасхема марш�
руту.

Ігар ПРАКАПОВІЧ,
настаўнік геаграфіі,

кіраўнік праекта

Новы цікавы турыстычна�экскурсійны маршрут, які
насычаны рознымі рэдкімі і ўнікальнымі аб’ектамі, рас�
працавалі і ўладкавалі вучні Пастаўскай гімназіі разам
з супрацоўнікамі Нацыянальнага парку «Нарачанскі».
Праходзіць ён на мяжы Пастаўскага і Мядзельскага
раёнаў па тэрыторыі прыродна�гістарычнага комп�
лексу «Крыжоўкі» сярод маляўнічых узгоркаў Свян�
цянскіх градаў на ўзбярэжжах азёраў Доўжа, Варанец,
ракі Мядзелкі і групы невялікіх Сарочынскіх азёраў.

Усталяванне шыльды на Альгердавым шляху
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Толькі ААТ «Приорбанк»
звярнуў увагу і з 2008 года рэ�
гулярна аказвае нам фінанса�
вую дапамогу па адраджэнні
гісторыка�культурнай каштоў�
насці – замка ў г.п. Любча На�
вагрудскага раёна. Дзякуючы
банку распрацаваныя канцэп�
цыя і архітэктурны праект ад�
раджэння замка, узгодненыя
Міністэрствам культуры. Пра�
ект атрымаў станоўчае заклю�
чэнне дзяржаўнай пазаведа�
маснай экспертызы. Аднача�
сова з распрацоўкай будаўні�
чай дакументацыі ідзе адра�
джэнне трэцяй, Паўночнай,
вежы і другой абарончай сця�
ны. Дзякуючы «Приорбанку»
ўжо адноўленыя дзве з чаты�
рох вежаў і абарончая сцяна
паміж імі. Адраджэнне замка
не фінансуецца дзяржавай, ад�
нак, дзякуючы банку і валан�
цёрскаму руху (прынялі ўдзел
больш за 2600 чалавек), мы
дабіліся пэўных вынікаў (глядзі
фота замка і валанцёраў).

Старшыня праўлення банка
Сяргей Касцючэнка ў 2018 го�
дзе пералічыў Дабрачыннаму
фонду «Любчанскі замак»
15 000 рублёў асабістых гро�
шай на распрацоўку будаўніча�
га праекта трэцяй, Паўночнай,
вежы. Шчыра дзякуем банку і
асабіста Сяргею Аляксандраві�
чу – сапраўднаму патрыёту краі�
ны і яе гістарычнай спадчыны.

Іван ПЯЧЫНСКІ,
дырэктар Дабрачыннага фонду

«Любчанскі замак»
Уладзімір ГІЛЕП,

старшыня папячыцельскай Рады
фонду

З пошты «КГ»

Святкаванні ў Навагрудку
6 кастрычніка адкрыла наву�
кова�практычная канферэн�
цыя «Адам Міцкевіч – талент,
непадуладны часу». Месцам
правядзення сустрэчы дзеячаў
культуры, навукоўцаў, су�
працоўнікаў музеяў, края�
знаўцаў, бібліёграфаў, амата�
раў гісторыі і творчасці паэта
стала актавая зала філіяла
БДЭУ «Навагрудскі гандлёва�
эканамічны каледж». У весты�
бюлі была разгорнутая літа�

ратурная выстаўка
«“Дзяды” Адама Міц�
кевіча: гісторыя ду�
шы», якую прывёз
Дзяржаўны музей гіс�
торыі беларускай літа�
ратуры.

Праграма канфе�
рэнцыі прадугледжва�
ла два дзясяткі дакла�
даў шырокай тэма�
тыкі: ад філасофскіх
абагульненняў раман�
тычна�этнаграфічных
плыняў у беларускім
культурным працэсе
да расповедаў далёкіх
сваякоў А. Міцкевіча
пра лёсы сядзібаў (і іх
насельнікаў), апіса�
ных класікам у паэме
«Пан Тадэвуш», паве�
дамленняў пра тага�
часнае асяроддзе паэ�
та, новыя біяграфіч�

Адам Міцкевіч:
220
годдзе класіка на радзіме

Эстафету святкавання 220
годдзя Адама Міцкевіча ад
сталічнага Дома дружбы падхапіў 29 верасня філіял Дзяр

жаўнага музея гісторыі беларускай літаратуры ў в. За

воссе Баранавіцкага раёна, на радзіме паэта. Каля трох
тысячаў чалавек прыняло ўдзел у святкаванні, у тым
ліку – прадстаўнікі дыпламатычнага корпуса, Міністэр

ства культуры, Брэсцкага аблвыканкама і мясцовых ула

даў, грамадскасць, удзельнікі мастацкіх калектываў з Ба

ранавічаў, Ляхавічаў, Беларускага саюза майстроў народ

най творчасці, школьнікі і моладзь. Разам з пісьменнікамі
госці свята і ўсе ахвочыя далучыліся да распачатага 22
верасня Беларускім фондам культуры  і Польскім інсты

тутам у Мінску марафона «Чытаем Міцкевіча разам».

ныя звесткі, распрацоўку літа�
ратурна�краязнаўчых марш�
рутаў, папулярызацыю твор�
часці.

З прывітальным словам да
ўдзельнікаў канференцыі звяр�
нулася начальнік аддзела куль�
туры Навагрудскага райвыкан�
кама Марына Шабановіч, якая
запрасіла слухачоў разам на�
кіравацца ў краіну творчай
спадчыны слыннага сына Нава�
грудскай зямлі і прадставіла
вядучых – дырэктара Нава�
грудскага гісторыка�краязнаў�
чага музея Марыну Ярашук і
дырэктара Дома�музея Адама
Міцкевіча Мікалая Гайбу.

Вялікую цікавасць выклі�
калі паведамленні гасцей з
Польшчы: пра�пра�пра�праў�
нучкі хроснай маці А. Міцке�
віча пісьменніцы Іааны Пу�
хальскай (продкі якой жылі ў
Чамброве з канца XVIII ст. да
1945 г.) і ўраджэнкі Навагруд�
ка Таццяны Фалевіч (якая
цяпер жыве ў Варшаве).

Звыклая ў акадэмічных
колах сухая навуковая гавор�
ка выступоўцаў ператва�
рылася ў бурную эмацыйную
дыскусію дасведчаных знаў�
цаў, якія дапаўнялі адно ад�

наго і актыўна адстойвалі свае
звесткі і доказы. Адведзенага
10�хвіліннага часу для дакла�
да катастрафічна неставала.
Гэта сведчанне, што такія
мерапрыемствы трэба пра�
водзіць частей, а вынікі друка�
ваць не толькі ў малавядомых
шырокаму чытачу зборніках
навуковых працаў, але і ў
агульнадаступных перыя�
дычных выданнях, напры�
клад, краязнаўчай тэматыкі.
Тады са складзеным Змітром
Юркевічам радаводам Адама
Міцкевіча можна будзе пазна�
ёміцца не толькі з леташняга
варшаўскага «Гадавіка бела�
рускіх студзіяў», а пра трады�
цыі дамініканскай школы ў
Навагрудку, дзе вучыўся
Міцкевіч, аб чым распавядаў
ксёндз Юры Жэгарын, про�
башч касцёла Св. Міхаіла Ар�
хангела, – не толькі ў выдан�
нях касцёла.

Абмен думкамі быў працяг�
нуты і пад час абеду ды экс�
курсіі па горадзе, якую правёў
М. Гайба.

Горад рыхтаваўся да свята,
сустракаў гасцей чысцінёю,
адрамантаванымі дарожкамі і
пляцоўкамі, новымі інфарма�
цыйна�экскурсійнымі стэн�
дамі, скульптурамі заступніка
горада Архангела Міхаіла і
памятнымі знакамі.

Да свята з’явіўся незвычай�
ны музей пад адкрытым небам
«Страчаная спадчына» – маке�
ты будынкаў выканалі вучні
школаў Навагрудскага раёна.

Удзельнікі канферэнцыі ад
будынка каледжа прайшлі па
міцкевічаўскіх мясцінах да
помніка паэту і Замкавай
гары.

Наталі КУПРЭВІЧ
Фота аўтара

Зміцер Юркевіч, Таццяна Фалевіч і Іаанна Пухальская

Ксёндз Юры

Мікалай Гайба (злева) праводзіць экскурсію

Паўночная вежа.
Рэстаўрацыя абарончай сцяны
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У верасні бібліятэка імя А.П. Гайдара сустракала сваіх сяброў
на краязнаўчым калейдаскопе «Жыву і дыхаю, мой родны кут,
табою». У час правядзення мерапрыемства ўдзельнікі пачулі шмат
цікавага і спазнаваўчага аб родных мясцінах і прыродзе.

Асаблівым падарункам на свята стаў прыезд знакамітага зем%
ляка, аўтара кніг для дзяцей і дарослых, галоўнага рэдактара
часопіса «Вясёлка» – Уладзіміра Ліпскага. Пісьменнік раска%
заў пра сваю новую кнігу «Мая Беларусь». З Уладзімірам Сця%
панавічам да нас завітала галоўны рэдактар часопіса «DOMiK»,
намеснік галоўнага рэдактара «Вясёлкі» Анастасія Радзікевіч,
якая пазнаёміла з новым глянцавым часопісам для дзяцей.

Віктарыны, конкурсы і шмат вясёлых жартаў стварылі цу%
доўны настрой усяго мерапрыемства.

У кожны свой прыезд на малую радзіму Уладзімір Сцяпа%
навіч наведвае нашую бібліятэку, і мы яму вельмі ўдзячныя за
гэта. А нашыя маленькія чытачы заўсёды чакаюць і радыя су%
стрэчы са знакамітым земляком.

Раіса ЗАКРЫНІЧНАЯ,
бібліятэкар Рэчыцкай гарадской дзіцячай бібліятэкі імя А.П. Гайдара

Калейдаскоп са знакамітым земляком

Бадай усім беларусам вядо�
мы наш слынны дзеяч�гуманіст,
перакладчык Евангелля Васіль
Цяпінскі, які паходзіў з Полаччы�
ны. А ці шмат мы ведаем пра яго
блізкіх родзічаў? Крыху ведаем,
але не настолькі шмат, каб не
звяртаць увагу на кожную згад�
ку. Адна з такіх згадак трапляец�
ца ў рэвізіі Полацкага ваявод�
ства 1552 г. (далей – Рэвізія), у
якой прадстаўленае даволі да�
кладнае апісанне горада Полац�
ка і ваяводства ў цэлым (Полац�
кая рэвізія 1552 года / укла�
дальнік і аўтар прадмовы: В. Ва�
ронін. – Мінск: тэматычны дада�
так да нумара «ARCHE» «Пола�
цак: падарожжа ў прасторы і
часе» (5/2011), 2011 г.).

У Рэвізіі сустракаем звесткі
пра бацьку В. Цяпінскага –
Мікалая Іванавіча Цяпінскага,
які меў частку «именья отчыз�
ного» двор Цяпіна з раллёю.
Пры гэтым двары службу па
выкананні даручэнняў пана, у
тым ліку – вайсковую, неслі,
або «канём служылі» два пут�
ныя слугі. Людзей «айчызных»,
або карэнных жыхароў было
дванаццаць дымоў, што слу�
жылі па два дні паншчыны на
тыдзень. Акрамя ўжо згаданых
там яшчэ жылі чатыры вольныя
чалавекі, якія сплачвалі ўласні�
ку падатак – куніцу, агулам з ча�
тырох – 48 грошаў, а таксама –

Бацька і дзядзька

Васіля Цяпінскага
два агароднікі, якія рабілі пан�
шчыну па дні на тыдзень. Са
сваёй часткі маёнтка Мікалай
выстаўляў да земскай (вайско�
вай) службы аднаго каня.

Другой часткай маёнтка Ця�
піна валодаў родны брат Міка�
лая – Мацей Іванавіч, які быў і
дзядзькам В. Цяпінскаму. Ма�
цею таксама служылі два пут�
ныя слугі, якія мелі «служыць ка�
нём». Існавалі чатыры службы
цяглых людзей і чатырнаццаць
дымоў, што служылі паншчыну
па два дні на тыдзень. Людзей,
якія выплачвалі кунічны падатак,
было восем, з якіх агулам пры�
ходзіла капа і 37 грошаў. На час�
тцы маёнтка Цяпіна, належнай
Мацею, жылі яшчэ і чатыры ага�
роднікі, якія рабілі паншчыну па
дні на тыдзень. Са згаданай ма�
ёмасці да земскай службы вы�
стаўляўся адзін конь.

З гэтага вынікае, што баць�
ка і дзядзька В. Цяпінскага
распараджаліся невялікімі ўла�
даннямі, належалі да незамож�
най шляхты, але не беднай, бо
бедныя шляхціцы самі з’яўля�
ліся ў войска на кані, бо не мелі
магчымасці выставіць замест
сябе путных слугаў.

З нязначных дробязяў буду�
ецца агульная карціна нашай
гісторыі, таму варта не пакі�
даць іх па�за ўвагай.

Ігар КАНДРАТОВІЧ

Цягнік спыніўся на станцыі Рэчыца а па%
лове на дванаццатую ночы. Нас з салісткай
тэатра фальклору «Матуліна хата» Кацяры%
най Пяршлевіч сустрэлі цудоўныя галасы
Аляксея Падальніцкага і кіраўніка клуба
«Жывіца» Рэчыцкага гарадскога палаца куль%
туры Людмілы Грызуновай:

Родны прытулак, матуліна хата,
Родны з дзяцінства парог.
Ты выпраўляла, ты сустракала,
Нізкі табе, дарагая, паклон.

Песню падхапілі Ларыса Шавырка, Любоў
Гаўрон…

На наступны дзень мы выправіліся ў вёску
Коззе. Аўтобус для паездкі нам прадаставіў ад%
дзел ідэалагічнай работы, культуры і па спра%
вах моладзі Рэчыцкага райвыканкама. Паса%
жыры Аксана Дзенісенка, Алена Горбач,
Аляксандр Нікульшын, Валерый Мельнікаў,
Ніна Шупікава спявалі:

Неба пацямнелае
Вышытым каўром,
Шырока раскінулась
Над родным Дняпром.

Каля царквы ў в. Коззе шчырыя словы свя%
тара далі нам яшчэ больш сілаў на добрыя спра%
вы. Кожны нумар нашай праграмы гледачы су%
стракалі плясканнем у далоні, радасцю ў ва%
чах, словамі падзякі. У сустрэчы прыняла
ўдзел старшыня Салтанаўскага сельсавета
Наталля Шынгірэй.

Далей наш шлях ішоў у вёску Гарывада.
Тут некалі я маленькім поўзаў па пяску, тут
была бабуліна хата – на тым месцы засталіся
толькі вербы. Тут жыў мой хросны бацька
Іван, мае дзядзькі і цёткі – усе яны ўжо пайшлі

Песні з малой радзімы
з гэтага свету. Але землякі – Генадзь і яго жон%
ка Зінаіда – са слязамі на вачах абдымалі нас,
неслі з хаты пачастункі… Клуба ў Гарывадзе
няма, але старшыня Перасвятоўскага сель%
савета Вячаслаў Мароз, бібліятэкары, дырэк%
тар школы і жыхары вёскі проста на вуліцы
паставілі лавы. Нас сустрэлі гасцінна і лас%
кава.

Вячаслаў Іванавіч адкрыў нашую сустрэчу.
Сяргей Лапата сам спёк вельмі смачны хлеб,
якім частаваў нас.

Я павёў размову пра дзяцінства, пра тое,
як пасля вайны ўдовы збіраліся ў адной хаце,
як яны цяжка працавалі, але спявалі, і слёзы
засцілалі ім вочы. Тады я думаў: як можна
спяваць і плакаць адначасова? І мы з
К. Пяршлевіч пачалі песню, што спявалі не%
калі ўдовы, а за намі і вяскоўцы ды ўдзельнікі
клуба «Жывіца» падхапілі яе:

Хвіля з мора, хвіля з мора,
Дзе ж мой мілы, дзе ж мой мілы?
А твой мілы на заводзе,
Ой, да на ліцейным на заводзе.

Словы песні плылі па вясковай вуліцы,
птушкі замоўклі, ветрык калыхаў вершаліны
соснаў на могілках… Думаю, продкі нас па%
чулі. А я слухаў наказ маіх землякоў не забы%
ваць свой край, часцей наведваць. Потым
мікрафон узяў найстарэйшы жыхар Гарывады
і падзякаваў нам, выступоўцам, за любоў да
роднай зямлі.

Дзякую за арганізацыю гэтай выдатнай
паездкі кіраўніцтву Рэчыцкага раёна, стар%
шыням сельсаветаў, артыстам клуба «Жыві%
ца». Моцы ўсім вам ва ўсіх добрых справах!

Мікола КОТАЎ,
 пазаштатны карэспандэнт «КГ»
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На Слонімшчыне няма
больш плённага і аддана�
га роднаму краю даслед�
чыка, чым Сяргей Чыгрын.
24 верасня яму споўнілася
60 гадоў.

Ён нарадзіўся ў вёсцы Хадзя�
вічы і паходзіць з той часткі Сло�
німшчыны, дзе ўзгадаваліся
пісьменнік Аляксей Якімовіч і
краязнаўца Аляксандр Талер�
чык. З маленства літаратурны
талент С. Чыгрына гартаваўся ў
вёсцы, у любові да роднай гісто�
рыі і мовы, якія ўмацаваліся пас�
ля навучання на тэатральным
аддзяленні Магілёўскага дзяр�
жаўнага каледжа мастацтваў і
філалагічным факультэце БДУ. У
выніку, як ён сам адзначае: «Ця�
пер я вельмі вопытны чалавек.
Магу напісаць усё, што захачу».

Ужо са школьных гадоў Сяр�
гей Мікалаевіч дасылае вершы
ў розныя газеты і часопісы, за�
хоўваючы перапіску з літкан�
сультантамі, да прыкладу, з
Уладзімірам Някляевым, які ў
той час працаваў у «Знамя юно�
сти», надрукавацца ў якой было
найлепшым пісьменніцкім па�
казчыкам. І тут першым творам
паэта�пачаткоўца стаў верш
«Любай», дасланы без ведама
самога аўтара яго сябрам Юр�
кам Голубам. Сёння С. Чыгрын –
член Саюза беларускіх пісьмен�
нікаў, Міжнароднай асацыяцыі
беларусістаў і Беларускай аса�
цыяцыі журналістаў.

Усё жыццё Сяргей Мікалаевіч
збірае лісты: «Сёння эпісталяр�
ная спадчына знікае. Але што я
раблю? Калі ідзе перапіска нават
праз электронную пошту, я іх так�
сама раздрукоўваю і складваю. І
такіх папак у мяне дзесьці каля
трыццаці. Многіх з тых, з кім я
перапісваўся, ужо няма ў жы�
вых… Рыхтую іх лісты да выдан�
ня. Але такіх вельмі многа. Ад
аднаго Уладзіміра Сакалоўскага,
можа, лістоў 30. А тут і Сяргей
Грахоўскі, і Юрка Голуб, і Сяргей
Міхайлавіч Пяткевіч…»

Менавіта праз перапіску
С. Чыгрын здолеў наладзіць су�
вязі з вялікай колькасцю слонім�
цаў, якія параз’язджаліся па
ўсім свеце і якія пазней сталі ге�

Летапісец
зямлі Слонімскай

роямі яго кніг: «Калі я прыехаў
пасля ўніверсітэта ў Слонім, то
пачаў шукаць сваіх землякоў. І
проста выпадкова, дзе толькі ні
бываў, я атрымоўваў іхныя ад�
расы. Я пачаў перапісвацца з
Сяргеям Хмарам, Хведарам
Данілюком, Янам Пятроў�
скім…». Апошні нават марыў у
Слоніме стварыць музей на
падставе ўласных багатых збо�
раў. Але лёс склаўся інакш.

Сяргей Мікалаевіч займаец�
ца пошукам звестак па гісторыі
роднага краю. Краязнаўчыя
росшукі дапаўняюцца паэтыч�
най творчасцю. Нездарма ў
адзін і той жа 1993 год выйшлі
яго першыя кнігі – зборнік вер�
шаў «Шчырая Шчара» і кніжач�
ка «Янка Купала і Слонімшчына».
З таго часу ён напісаў амаль 60
кніг. Алег Лойка, пяру якога на�
лежыць амаль 100 кніг, пакінуў
С. Чыгрыну запавет напісаць
больш, чым сам слынны сло�
німскі навукоўца.

Сотні лёсаў, адноўленых
прозвішчаў, невядомых раней
фактаў… Дзейнасць С. Чыгры�
на адзначаная шматлікімі прэ�
міямі і ўзнагародамі, перамог
у IX конкурсе імя Ежы Гедройца
(2008 г.), а ў 2017 годзе ён атрымаў
прэмію імя Аляксандра і Марыі
Стагановічаў за кнігу «На радзі�
ме Ігната Дварчаніна».

Сяргей Мікалаевіч шмат
увагі надае выхаванню маладо�
га пакалення, заўсёды адгукаю�
чыся на просьбы настаўнікаў
распавесці школьнікам розныя
цікавосткі з гісторыі Слонім�
шчыны. Гэтаму садзейнічаюць
як выдатныя здольнасці сапраў�
днага прамоўцы, гучны голас,
так і багатая калекцыя разна�
стайных рэдкіх выданняў, якія
С. Чыгрын дэманструе вучням.

Ён працягвае плённа пра�
цаваць на ніве роднай гісто�
рыі, з’яўляючыся адным з за�
снавальнікаў і аўтараў края�
знаўчага бюлетэня «Слонімскі
край». Сяргей Чыгрын – апан�
таны чалавек, патрыёт, сапраў�
дны прыклад для іншых.

Васіль ГЕРАСІМЧЫК
Фота аўтара

Юбілей міжволі прыму�
шае падводзіць вынікі. У
лічбах яны асабліва відавоч�
ныя для навакольных, але
не пра ўсё раскажаш
лічбамі. Для нас жа, гу�
манітарыяў, усё ж напачат�
ку – Слова... Дык вось, Сло�
ва С. Чыгрына – гэта паэ�
тычныя зборнікі «Шчырая
Шчара» (1993), «Горад без
цябе» (1999), «Лірыка»
(2007) і «Камень Міндоўга»
(2009), кнігі гісторыка�
краязнаўчых артыкулаў
«Янка Купала і Слонім�
шчына» (1993), «Родам са
Слонімшчыны» (2003),
«Пакліканыя на родны па�
рог» (2005), «Чамяры і чамя�
роўцы» (2006), «У пошуках
слонімскіх скарбаў» (2007),
«Беларуская Беласточчы�
на» (2008), «Тэатр у Слоні�
ме» (2008), «З беластоцкай
зямлі» (2008), «Мастак Ан�
тон Карніцкі» (2009),
«Жыў роднай песняй»
(2010), «Па слядах Купалы
і Коласа» (2012), «Такі іх
лёс» (2012) і многія, многія
іншыя. А нядаўна ў слонім�
скай кнігарні з’явіўся яго
арыгінальны краязнаўчы
«Каляндар Слонімшчыны»,
укладзены разам з Уладзі�
мірам Хільмановічам і на�
друкаваны ў выдавецтве
«Кнігазбор».

Улюбёныя тэмы края�
знаўчых даследаванняў Сяр�
гея Мікалаевіча – гісторыя
Слонімшчыны, беларуская
эміграцыя, літаратурная Бе�
ласточчына. Ён апублікаваў
сотні артыкулаў з даследа�
ваннямі жыццёвага і творча�
га шляху Іосіфа Стаброў�
скага, Тодара Лебяды, Сяр�

Напалеон…

ад краязнаўства
Калі я чую пра чарговую кнігу Сяргея Чыгрына,

якая выйшла з друку ў тым ці іншым выдавецтве,
кожны раз дзіўлюся нястомнасці гэтага рупліўца на
ніве краязнаўства і літаратуры. Міжволі згадваюц"
ца асабліва плённыя творцы мінулага: Крашэўскі,
Дзюма… Бо што ні год – то новая кніга. І кніг гэтых –
уласных краязнаўчых даследаванняў, зборнікаў
паэзіі ды кніг іншых беларускіх аўтараў, якія ён
уклаў і да якіх напісаў прадмовы і каментары, ужо
аж 55. Ёсць уражанне, што пісьменніцкай і выдавец"
кай дзейнасцю наш герой заняўся яшчэ ў дзяцінстве
(sic!): кніг ужо – 55, а гадоў – толькі 60…

гея Хмары, Яна Пятроўска�
га, Гальяша Леўчыка, Міко�
лы Шкялёнка ды іншых
дзеячаў беларускай літара�
туры, гісторыі і культуры.
Некаторыя з гэтых артыку�
лаў пабачылі свет у гісторы�
ка�краязнаўчым электрон�
ным бюлетэні «Слонімскі
край», які С. Чыгрын выдае
разам з Сяргеем Яршом з
лютага 2016 года. Ужо вый�
шаў 31 нумар.

Акрамя ўласных края�
знаўчых даследванняў,
С. Чыгрын рэгулярна звярта�
ецца да спадчыны забытых
літаратараў і выдае такія ма�
тэрыялы асобнымі кнігамі.
Так, у розныя гады ён уклаў і
выдаў літаратурную спадчы�
ну С. Грынкевіча, Ф. Грыш�
кевіча, У. Казлоўшчыка
(«Вяртанне да сваіх»; Бела�
сток, 1999), гістарычныя на�
рысы Міколы Шкялёнка
(«Беларусь і суседзі»; Бела�
сток, 2003), Сяргея Хмары
(«Рабінавы хмель»), Леаніда
Трубача («Паміж песняй і бо�
лем») і інш. Пісьменнікам,
чые кнігі такім чынам

выйшлі з друку ў Беларусі і
на Беласточчыне, С. Чыгрын
прысвяціў не адзін дзясятак
артыкулаў, вярнуўшы такім
чынам у літаратурны ўжы�
так не адно імя. Да таго ж,
краязнаўца рэгулярна выдае
разнастайныя паштоўкі,
буклеты, плакаты, прысвеча�
ныя гісторыі і культуры Бе�
ларусі.

Асобны пласт творчай
дзейнасці Сяргея Міка�
лаевіча – пераклады твораў
з сусветнай літаратурнай
спадчыны на беларускую
мову, папулярызацыя чы�
тання замежнай літаратуры
па�беларуску. Ён перакла�
даў Поля Элюара, Луізу
Мішэль, Эжэна Пацье, Поля
Верлена, Гіёма Апалінэра,
украінскіх паэтаў Рыгора
Елішэвіча, Валерыя Бой�
чанку, Любоў Пшанічную,
турэцкага паэта Фазыла
Хюсню Дагларджы. Такса�
ма ім перакладзеныя п’есы
А. Хайта, К. Манье, Э. Ус�
пенскага, К. Гальдоні,
А. Астроўскага, С. Міхалко�
ва, Н. Абрамцавай, Г. Лаба�
кіна, К. Папова, М. Каляды
і іншых драматургаў. Мно�
гія спектаклі паводле іх п’е�
саў пастаўленыя на сцэне
Слонімскага драматычнага
тэатра, дзе Сяргей Мікала�
евіч загадвае літаратурнай
часткай, і на сцэнах іншых
тэатраў Беларусі. Сам ён –
аўтар некалькіх п’есаў для
дзяцей: «Падарункі Дзеда
Мароза» (пастаўленая ў
2013 годзе), «Белая мышка»
(у сааўтарстве з Аляксеем
Якімовічам, пастаўленая ў
2005 годзе), «Зачараваная
хатка» (у сааўтарстве з Васі�
лём Ткачовым, пастаўленая
ў 2016 годзе). Сёлета С. Чы�
грын напісаў камедыю для
дарослых «Банкамат для
пенсіянераў».

Як і гады таму, Сяргей
Мікалаевіч жыве ў Слоніме,
хоць прызнаваўся, што яму
неаднаразова прапаноўвалі
з’ехаць за мяжу. Ён па�ра�
нейшаму ходзіць тымі ж ву�
ліцамі ды завулкамі, якім
прысвяціў сотні тысячаў
радкоў, па�ранейшаму пра�
цуе ў тэатры, выступае ў
музеях і бібліятэках. І піша,
піша, піша…

Аднойчы, разглядаючы найбольш цікавыя экспа"
наты ў аддзеле старажытнай гісторыі краязнаўча"
га музея ў Слоніме, мы разам падышлі да бронзавага
бюста Напалеона, вырабленага ў Парыжы ў 1885 го"
дзе (адна з каштоўнасцяў музея). І мой спадарожнік
нечакана… «супаў» профілем з французкім імперата"
рам… Пазней не раз жартавалі: можа, з гэтай пры"
чыны планы ў нашага летапісца ўвесь час – напалео"
наўскія? Самае ж галоўнае, што тыя планы пасту"
пова, рэгулярна і ўпарта ажыццяўляюцца. А вынікі –
без перабольшання – даўно ўжо сталі эпохай, цэлай
эпохай у краязнаўстве Слонімшчыны, беларускай Бе"
ласточчыны, Заходняй Беларусі.

Святлана АДАМОВІЧ

Сябры Слонімскага аддзялення Таварыства беларускай
мовы імя Ф. Скарыны шчыра віншуюць краязнаўца, паэта,
драматурга, журналіста, перакладчыка і грамадскага дзеяча
Сяргея Мікалаевіча Чыгрына з юбілеем. Зычым яму моцнага
здароўя і сілы духу, натхнення і светлых адкрыццяў у кожным
новым дні!

ГА «Беларускі фонд культуры» і «Краязнаўчая газета» да�
лучаюцца да віншаванняў. Сяргей Мікалаевіч, шчыра зычым
Вам моцы, здароўя і плёну на ніве папулярызацыі багатай спад�
чыны Слонімшчыны. Няхай адкрываюцца новыя старонкі
гісторыі роднага краю!

Вечарына ў гонар С. Чыгрына ў Цэнтры
гарадскога жыцця (2018 г., Гродна)
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Прывітанне з Прагі
Прывітанне, радыё «Бела�

русь»!
Гэтым летам мы з бацькамі

і бабуляй адправіліся ў пада�
рожжа. Наведваючы Прагу, не�
чакана апынуліся каля помніка
Ф. Скарыну. Гэта была неза�
быўная сустрэча. Бабуля рас�
павяла мне, што гэты чалавек
быў першадрукаром, якога
вельмі паважаюць і шануюць у
Беларусі. Спадзяюся, вам бу�
дзе таксама прыемна пагля�
дзець на гэты помнік.

Гвэнда Штрахэ, Берлін

Прывітанне ад Ніны
Канаплянік з Расіі
Зімы ў Ніжнявартаўску вель�

мі халодныя, бывае і мінус 39.
Я нарадзілася і вырасла ў

Беларусі. Пасля заканчэння ВНУ
пераехала ў паўночны рэгіён
Расіі – Ханты�Мансійскую аўта�
номную акругу, горад Ніжнявар�
таўск. Вельмі сумую па сваёй
малой радзіме і пры ўсялякай
магчымасці імкнуся наведаць
родных і сяброў у Мінску.

Віктар Шадурскі 
з Мінска перадае

прывітанне вёсцы
Сар’я Верхнядзвінскага

раёна
Дэкан факультэта міжна�

родных адносін БДУ, прафесар
Віктар Шадурскі перадае пры�
вітанне сваёй малой радзіме.

Здравствуй, моя Большая
Малая родина!

Почти сорок лет уже живу в
Минске, но в своих снах всё же
чаще вижу родную деревню
Сарью! В жаркие дни всегда
вспоминаю речку Сарьянку с
ключевой водой, купание в ко�
торой освежает на несколько
часов при самых высоких
показателях термометра. За�
помнившиеся с детства запа�
хи скошенной травы, дыма из
печной трубы, спелых яблок…,
где бы я их не почувствовал,
мгновенно поднимают настро�
ение. Побывав в разных стра�
нах и продегустировав самые
экзотические блюда, хочу при�
знаться, что самая вкусная еда
была всё же в детстве.

Каждое лето во время отпус�
ка провожу несколько недель в
Сарье. Выполняю различную
физическую работу, помогаю
отцу и родной тетушке по хозяй�
ству. Возвращаюсь в столицу
хорошо отдохнувшим.

К сожалению, уходят в иной
мир жители деревни, которых я
помню с детства. Многие из них
очень сильно страдали в годы
войны. Рассказов моих одно�
сельчан о пережитом хватило бы
на сотни книг, на десятки филь�
мов. Многие из них героически
сражались за свой народ, были
награждены орденами и медаля�
ми. В 2018 г. умер последний
участник Великой Отечественной
войны А. Гарбуль, который в мои
школьные годы был ещё сильным
и энергичным мужчиной.

Сарья очень нравится мое�
му сыну, родившемуся и живу�

щему в Минске. Надеюсь, что
и он не будет забывать родную
деревню на севере Беларуси.

Здоровья и счастья вам,
дорогие земляки!

Прывітанне з Украіны
На тэрыторыі Мікалаеўскай

вобласці (Украіна) прадстаўні�
камі беларускай дыяспары ство�
раная грамадская арганізацыя
«Мікалаеўскае абласное нацыя�
нальна�культурнае таварыства
беларусаў “Голас Радзімы”».

Сябры нашай суполкі право�
дзяць шмат мерапрыемстваў
па папулярызацыі беларускай
культуры, беларускіх нацыя�
нальных культурна�асветніцкіх
мерапрыемстваў, якія з вялікім
задавальненнем наведваюць не
толькі нашыя суайчыннікі, але і
жыхары Мікалаева і Мікалаеў�
скай вобласці. На сваіх мера�
прыемствах заўсёды ствараем
«маленькі куточак роднага
краю». Мы вельмі любім сваю
Бацькаўшчыну, нашую беларус�
кую культуру, цудоўную родную
мову (самую прыгожую ў свеце),
з вялікай любоўю ўспамінаем
беларускую прыроду, чысціню
гарадоў і вёсак. З задавальнен�
нем распавядаем усім пра цу�
доўную, прыгожую, міралюбную
краіну ў цэнтры Еўропы – Рэс�
публіку Беларусь. На жаль, па
розных абставінах, не ўсе нашыя
актывісты маюць магчымасць
часта бываць на Радзіме.

Карыстаючыся выпадкам,
мы шлём прывітанне Мінску,
Віцебску, Гомелю, Магілёву, Іва�
цэвічам, Беразіно, Глускаму,
Шклоўскаму, Горацкаму, Хоцім�
скаму, Дрыбінскаму, Пухавіцка�
му, Жлобінскаму раёнам.

Напярэдадні Міжнароднага
дня роднай мовы правялі літа�
ратурна�музычную кампазі�
цыю «Родная мова – матуліна
мова». Чыталі вершы бела�
рускіх паэтаў, спявалі песні на
нашай роднай беларускай
мове. Было шмат ахвочых па�
слухаць нашую мову. Некато�
рыя гледачы выказвалі сваё за�
чараванне беларускай мовай.
А як нам, прадстаўнікам бела�
рускай дыяспары, было пры�
емна чуць словы падзякі за

праведзенае мерапрыемства
ад дыпламатаў Пасольства
Рэспублікі Беларусь ва Украі�
не, простых жыхароў Мікалае�
ва! Нам таксама хочацца па�
дзякаваць Пасольству Рэспуб�
лікі Беларусь ва Украіне за вы�
сокую ўзнагароду – Ганаровую
грамату за ўмацаванне бела�
руска�ўкраінскага гуманітарна�
га супрацоўніцтва, за пад�
трымку і дапамогу!

І яшчэ хочацца падзяліцца
вершам, які напісала ініцыятар
стварэння, член праўлення на�
шай арганізацыі Іна Максімен�
ка (Качэўская), якая нарадзіла�
ся ў Віцебску, скончыла Бела�
рускі дзяржаўны ўніверсітэт па
спецыяльнасці «журналістыка»
і больш за 40 гадоў працавала
карэспандэнтам газеты «Юж�
ная правда» ў Мікалаеве.

Трэба дома бываць часцей,
Да сябе запрашаць гасцей,
Калі дранікі ў доме ёсць,
Шчыры дзякуй вам скажа

госць.
Калі ў доме бывае госць,
З дому раптам знікае злосць,
Гаспадар рады душу

адкрыць –
Толькі б госця не засмуціць.
Бутыль агуркоў і поўную чарку,
Свежага хлеба, дамашнюю

скварку –
Усё на стале, усе за стол

пасядаюць,
Вып’юць па «сотцы»

і заспяваюць.
«А я лягу/прылягу» – нехта

 песню пачне,
Толькі не ўскрай дарогі,

 а на тапчане.
Жонка коўдрай прыкрые,

 ціха дзверы зачыніць,
Скажа госцю на Вы:

«Хай сабе адпачнуць»...

Ад сяброў Мікалаеўскага
абласнога нацыянальна�куль�
турнага таварыства беларусаў
«Голас Радзімы» прывітанне
напісала кіраўнік Таццяна Дзя/
меннікава (Белавушка).

Беларусы з Італіі
(г. Неапаль, рэгіён

Кампанія)
Вітаем землякоў�белару�

саў ва ўсім свеце.
Нэапаль – адзін з самых буй�

ных гарадоў Італіі, шмат у ім
імігрантаў, якія не могуць і не
хочуць забываць Вялікую Радзі�
му, яны захоўваюць яе ў душах,
як часцінку цяпла і святла. Бела�
русы не выключэнне. Шмат хто
з нас па розных прычынах апы�

нуўся далёка ад роднай Бела�
русі, але ніхто нават і ў думках не
мае забыць родныя, шчаслівыя
месцы. Толькі знаходзячыся за
тысячы кіламетраў ад роднага
краю, ты да самай глыбіні сэрца
разумееш верш «Каб любіць
Беларусь нашу мілую, // Трэба ў
розных краях пабываць…».

І каб не адчуваць сябе зусім
адарванымі ад Радзімы, мы вы�
рашылі трымацца разам і распа�
вядаць усім аб нашай блакітна�
вокай Беларусі; стварылі нашае
аб’яднанне «BELLARUS», а пры ім
музычны калектыў «Спадчына».
Займаемся спевамі і танцамі, га�
туем традыцыйныя беларускія
стравы, захоўваем родную мову,
традыцыі, абрады і нясем гэтую
інфармацыю па італьянскіх пра�
сторах. Дзякуючы нашай працы
многія італьянцы даведаліся
ўпершыню пра нашую краіну,
многія паглыбілі веды, а многія
захацелі пабываць у ёй.

Ну а мы – беларусы Італіі, калі
выпадае магчымасць наведац�
ца ў родную старонку, ніколі
сабе ў гэтым не адмаўляем.

Паважаныя суайчыннікі, па�
мятайце, што даражэй за ва�
шую Радзіму, вашую зямлю і
ваш народ вы ніколі і нідзе не
сустрэнеце! Беражыце нашую
краіну, шануйце яе, любіце і га�
нарыцеся ёю!

Паверце, што зараз мы ра�
зумеем, «чаму з выраю жураўлі
на Палессе ляцяць»!

З павагай і шчырай любоўю
да Беларусі і яе жыхароў –
кіраўнік беларускага аб’яднан�
ня «BELLARUS» у Італіі Таццяна
Пумпулева.

Прывітанне са
Швейцарыі

Сваё прывітанне дасылае
Алесь Сапега – віцэ�прэзідэнт
Беларускага аб’яднання ў
Швейцарыі.

Дзякуючы намаганням на�
шых землякоў са Швейцарыі
сёлета ў Мінск перавезлі урну з
прахам княгіні Марыі Магдале�
ны Радзівіл. Як чакаецца, паха�
ванне мецэнаткі беларускага
адраджэння адбудзецца ў лю�
тым, у гістарычным раёне Мін�
ска Залатая Горка. А літаральна
днямі Алесь Сапега вярнуўся з
Лондана, дзе наведаў беларус�
кую бібліятэку імя Францыска
Скарыны. У яе фондах захоўва�
юцца фотаздымкі і ліставанні
Марыі Магдалены Радзівіл.

Яшчэ адзін праект, які ажыц�
цявілі сёлета беларусы Швей�
царыі, – у Залатурне адкрылі
помнік Тадэвушу Касцюшку. На
мануменце – надпісы на бела�
рускай і нямецкай мовах.

У лепшых беларускіх трады�
цыях выхоўвае сям’я Сапегаў і
новае пакаленне беларусаў.

Прывітанне з ЗША
Пятро Жаркоў, народжаны ў

Свяцiлавiчах Веткаўскага раё�
на, цяпер жыве ў ЗША:

«Добры дзень!Вельмi доб�
ра, што ёсть такiя людзi i такое
роднае. Вялiкі дзякуй вам усiм,
хто ўкладае сябе ў гэты праект.

Вельмi хачу быць разам з
вамi, мае дарагiя землякi!»

Прывітанне з
Аргенціны

Tatiana Mailiz Cuz Samu�
senko, Бярыса, Аргенціна

(пераклад з англійскай)
Мяне завуць Таццяна, мае

продкі родам з Беларусі. Бела�
русам быў мой прадзед па мат�
чынай лініі – Рыгор Самусенка.

Бярыса – рэгіянальная ста�
ліца імігрантаў, таму тут жывуць
не толькі беларусы, але і
імігранты з іншых краінаў, сярод
іх – іспанцы, грэкі, украінцы,
балгары, італьянцы, арабы і
іншыя. Гэтыя імігранты сфарма�
валі свае арганізацыі, у якіх яны
займаюцца танцамі, гатуюць
традыцыйную ежу, захоўваюць
мову, традыцыі, рамёствы краі�
наў, да якіх яны належалі.

Мне 27 гадоў, і з 3�х я танцую ў
калектыве «Чайка» Беларускага
клуба «Vostok de Berisso». Мая
сям’я актыўна ўдзельнічае ў дзей�
насці гэтай арганізацыі, і мая маці
прывяла мяне і маіх братоў у гэты
клуб, калі мы былі яшчэ дзецьмі,
каб мы сталі часткай гэтай цудоў�
най справы, каб маглі прадстаў�
ляць карані нашых продкаў.

Разам мы займаемся раз�
настайнай дзейнасцю, не
толькі танцамі. Мы гатуем ты�
повыя стравы: варэнікі, капус�
ту, галубцы...

У 2014 годзе ў мяне была
магчымасць наведаць зямлю
маіх продкаў – я ўдзельнічала ў
мерапрыемстве, якое сабрала
беларусаў з усяго свету ў Мінску,
і сёлета я змагла вярнуцца ў
Мінск на час адпачынку. Гэта
было выдатна, бо я даўно мары�
ла павандраваць па Беларусі.

З Аргенціны дасылаю прыві�
танне ўсім беларусам, і спадзя�
юся хутка да вас вярнуцца.

Ініцыятыва

Сапегі – беларусы са Швейцарыі

Беларусы з «Голаса Радзімы»
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У 1920�х гг. набыў папулярнасць
шлягер са словамі «Купіце бублі(ч)кі»,
які выконваўся і ў Савецкім Саюзе, і ў
Польшчы, і ў Амерыцы… Песня гуча�
ла, у прыватнасці, у савецкім кіна�
фільме «Пуцёўка ў жыццё» (1931), на
канцэртах Леаніда Уцёсава. Дзіва
што яе добра ведалі ў нашых краях –
«помню, што спявалі ў Малкавічах
Ганцавіцкага раёна» (Анатоль Сіда�
рэвіч, 1948 г. нар.).

Многія лічылі, а нехта і цяпер лічыць,
што папулярная мелодыя «Бублічкаў»
нарадзілася ў Адэсе. На самой жа спра�
ве яна паходзіць з�пад беларускага Ма�
гілёва. Дзякуючы ізраільскаму калегу
Паўлу Грынбергу ўдалося здабыць нарыс
музыказнаўца Эліягу Гіршына (1876 ? –
1940, ураджэнец Польшчы, памёр у
Францыі), які ў 1928 г. распавёў гісторыю
песні ў беластоцкай газеце «Dos naje
lebn» («Новае жыццё»). Такім чынам…

Пад Магілёвам у ХІХ ст. жылі трохі
легкадумны, безбароды і бязвусы
бадхен (вясельны маршалак) Эля�
Веля Крычавер і набожны, барадаты
скрыпач Мардэхай�Зерах Чачэрскер.
Ніводнае багатае вяселле не абыхо�
дзілася без гэтых дваіх, «Крычаўска�
га» і «Чачэрскага», ды іхняй капэлы.
Музыкі гралі ўсе тагачасныя танцы,
але гваздом праграмы быў «міцве�
танц» («танец�запавет»). Звычайна
яны двойчы на год стваралі пад яго
новую мелодыю, аднак на вяселлі
сына лоеўскага рабіна, які жаніўся з
дачкой вядомага багатыра, пера�
ўзышлі сябе і падрыхтавалі нешта не�

«Бублічкі» паходзяць з Беларусі
чаканае. Як гэта выглядала паводле
Э. Гіршына:

«У суправаджэнні ўсіх клезмераў (му�
зыкаў) пачынае бадхен свае рыфмава�
ныя прыказкі ў гонар багатыра, знанага
талмудыста і настаўніка, вельмішаноў�
нага пана … (пералічваюцца ягоныя
продкі аж да прабацькі Аўраама), калі
той выходзіць танчыць з нявестай.

Мардэхай�Зерах тым часам выводзіць
на скрыпачцы сваю сардэчную руладу.
Бацька нявесты бярэ дзедаву хусту за
адзін канец, а другі працягвае сарамлі�
вай нявесце, чый твар закрыты вуаллю,
і кліча яе да танца. Пакуль яны танчаць,
публіка прыплясквае. Бадхен спявае на
свой матыў – пасля таго вяселля ўсе за�
помнілі мелодыю і словы»:

То nemt zhe, jidelakh,
Аlе di fidelakh
Un zingen lidelakh
Veln mir zen;
Tsum mitsve�tentsele,
Аlе in krentsele!
Nоr zej а mеntselе:
А mentsl gej!
                * * *
Ану, яўрэйчыкі,
Вазьміце скрыпачкі
І разам песенькі
Мы запяем;
Для танца роднага,
Хай старамоднага,
У кола цеснае
Усе хадзем!

(пераклад з ідыша В.Р.)

Напеў спадабаўся яўрэям цэлай ак�
ругі, шмат гадоў гучаў на многіх вяселлях.
Але потым «танец�запавет» выйшаў з
ужытку, і матыў амаль забыўся. І вось пас�
ля 1917 г., калі яўрэі з даўнейшай «рысы
аселасці» пачалі часцей наведваць Маск�
ву, нехта з тутэйшых ажывіў мелодыю…
Яна стала асновай вулічнай песенькі, з
якой прафесіяналы «зляпілі» «Бублічкі».

У газеце Э. Гіршын не прывёў спасы�
лак на крыніцы, аднак яго біяграфія – пры�
ведзеная, напрыклад, у кнізе Л. Блашчы�
ка 2014 г. «Zydzi w kulturze muzycznej ziem
polskich w XIX i XX wieku» – падказвае, што
чалавек заслугоўвае даверу. У 1903 г. апа�
вядальнік пра «беларускі след» песні
«Бублічкі» скончыў Варшаўскую кансерва�
торыю як ваенны капельмайстар. Служыў
кантарам у польскім Плоньску, потым у
варшаўскай сінагозе «Сінай». Лічыўся ад�
ным з найлепшых хормайстраў сваёй
эпохі. Не бачу прычынаў, з якіх ён мог бы
маніць або падхлушваць.

Вольф РУБІНЧЫК, г. Мінск

«Вясельны танец», 1926 г. Аўталітаграфія Мендэля Горшмана
(1902 – 1972, ураджэнец Нова'Барысава)

І тады ж пачала складвац�
ца iдэя другой кружэлкі, пры�
свечанай Гарэцкаму, якая б
канцэптуальна i структурна
адрознiвалася ад першай.
Ініцыятары стварэння аўдыя�
кніг Гарэцкага адзначаюць:
«Нам важна было зася�
родзiцца на вобразе маладога
беларускага iнтэлiгента, якi
хоча прысвяцiць сваё жыццё
асветнiцтву i культурнаму
адраджэнню Бацькаўшчыны.
Цэнтральным творам i свое�
асаблiвай дамiнантай новага
дыска стала аповесць “Цiхая
плынь”, у якой вобраз хлоп�
чыка Хомкi крануў нас сваёй

Аўдыяплынь твораў Максіма Гарэцкага

незвычайнай лiрычнасцю i ма�
стацкай сiлай. Нам здаецца,
што сярод апiсанняў дзя�
цiнства, што iснуюць у сусвет�
най лiтаратуры, старонкi Га�
рэцкага – сапраўдны “дыя�
мант”, узрошчаны на нашых
адвечна беларускiх пакутах i
радасцях».

Над выданнем працавалі
артыст і рэжысёр Алег
Вінярскі, гукарэжысёры
Людміла Свацікава і Ігар
Пісыгін, а таксама Сяргей
Чайка, Вольга Гваздова і Вя�
часлаў Паўлавец. Кіраўнік
праекта – Кастусь Анта�
новіч.

Апроч аповесці ў выданне
ўвайшлі апавяданні і абразкі
Гарэцкага «У лазні», «Роднае
карэнне», «Старое замчыш�
ча», «Габрыелевы прысады»,
для падмацавання тэмы
змешчаныя вершы Янкі Купа�
лы «Беларушчына», «Падся�
кайце тое дрэва», «Брату ў чу�
жыне».

Раскрыццю тэмы спрыя�
юць i iншыя творы, сабраныя
ў адзiную кампазiцыю. Яны
разгортваюць перад намi бага�
тую палiтру думак i пачуццяў
маладой асобы, якая фармава�

лася на беларускіх землях у
пачатку XX ст. А ва ўсiх ма�
ладых героях, прадстаўленых
на кружэлцы, мы знаходзiм
рысы самога аўтара. З боку
формы стваральнікі аўдыя�
кнігі пагрузiлі слова М. Гарэц�
кага ў новы музычны кан�
тэкст, чым пашырылі яго воб�
разныя магчымасцi. Скарыс�
таная музыка Антона Абрамо�
віча, Стыва Яблонскага, Ра�
міна Джавадзі, гурта «Стары
Ольса» ды іншых кампазіта�
раў, спевы Д. Аксенцьевіча.
Пачынаецца і заканчваецца

Поруч з друкава�
нымі і электроннымі
кнігамі ў нашае жыц�
цё ўсё шырэй увахо�
дзяць аўдыёкнігі.
Праўда, адносна ня�
шмат беларускамоў�
ных выданняў, ай�
чыннай класікі, су�
светнай літарату�
ры па�беларуску. Мы
ж сёння распавядзем
пра новую аўдыякнігу, што з’явілася нядаўна.

Выйшла кружэлка «Дыямант у пабітым шкле: Спо�
ведзь разняволенай душы», дзе сабраныя творы Максі�
ма Гарэцкага. Тут варта прыгадаць, што гэта другая
аўдыякніга аўтара. У 2008 г. была выдадзеная кружэл�
ка «На iмперыялiстычнай вайне. Запiскi салдата 2�й
батарэi N�скай артылерыйскай брыгады Лявона Заду�
мы». Там жа было змешчанае і апавяданне «Лiтоўскi
хутарок». Тады галоўнаю задачай стваральнікі лічылі
паказаць сродкамi радыёмастацтва лёс салдата�бела�
руса ва ўмовах Першай сусветнай вайны, а па форме –
зрабiць з салдацкага дзённiка запамiнальную i кала�
рытную аўдыякарцiну.

аўдыякніга народнымі пес�
нямі «Дубровышка ды зялё�
ная…» і «Дарожка, дарожка,
ды ты шырокая…». Гэтыя
творы некалі М. Гарэцкі запі�
саў ад сваёй маці Еўфрасінні
Міхайлаўны, тэксты дру�
каваліся ў 1928 г. у кнізе
М. Гарэцкага і кампазітара
А. Ягорава «Народныя песьні
з мэлёдыямі». Адмыслова для
праекта іх праспяваў фальк�
лорны гурт «Калыханка» з
Міханавічаў (Мінскі раён).

Аўтар аповесці «Ціхая
плынь» маленства называе
часам адкрыцця, творчай ра�
дасці. Гэта пара, «на якую не
варта забывацца, – піша ён. –
Хто счарсцвеў, пагінуў у бу�
дзёншчыне, – у дзіцячыя гады
быў вялікім музыкаю, іграю�
чы на скрыпачцы з лучынак і
са струнамі з нітак. І даўлела
яму, быў змысел і была ра�
дасць. Хто зрабіўся тупы, як
палка, – у гады маленства з
палкі вырабляў мастацкія для
яго мастацкіх пачуванняў
штукі: птушачак, звяроў і
проста харошы кіёчак�папі�
рашку. Надышлі гады жыццё�
вага амбарасу і бясконцага
дурнога клопату – і знішчылі
творчую радасць, растапталі
дыямант у пабітым шкле, з
паэта зрабілі быдліну».

Пытаннi, што ўзняў класік
у сваiх творах, да сённяшняга
дня застаюцца вострымi i
нявырашанымi. Ягоны мас�
тацкi свет неабсяжны, склада�
ны i шматфарбны. І дзеля яго�
нага спасціжэння – новая аў�
дыякніга. Чытайма і спасці�
гайма сапраўдны «дыямант»,
узрошчаны на нашых адвечна
беларускiх пакутах i радас�
цях.

Уладзімір ПУЧЫНСКІ

Іван Кузьміч (1856 – 1945) і Ефрасіння Міхайлаўна
(1864 – 1935) Гарэцкія, бацькі класіка
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Нясвіж на гравюры XVII ст.

25 – Пякарскі Эдуард Карлавіч (1858, Сма1
лявіцкі р1н – 1934), беларускі і расійскі вучоны ў
галіне этнаграфіі і геаграфіі, мовазнаўца, фалькла1
рыст, лінгвіст, член1карэспандэнт і ганаровы ака1
дэмік АН СССР – 160 гадоў з дня нараджэння.

25 – Папоў Дзмітрый Аляксандравіч (1938),
скульптар, лаўрэат спецыяльнай прэмii Прэзiдэнта
Рэспублiкi Беларусь (2001) – 80 гадоў з дня нара1
джэння.

26 – Калоўскі Ігар Васільевіч (1938 – 1989), кіна1
рэжысёр, сцэнарыст, аператар, лаўрэат Дзяржаўнай
прэміі (1987) – 80 гадоў з дня нараджэння.

27 – Жылюк Міхаіл Аляксандравіч (1948), ар1
тыст оперы, педагог, заслужаны артыст Беларусі і
Украіны – 70 гадоў з дня нараджэння.

27 – Паўлянок Галіна Іванаўна (1948, Гомель),
артыстка оперы, народная артыстка Беларусі, лаў1
рэат прэміі Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь «За ду1
хоўнае адраджэнне» (2003) – 70 гадоў з дня нара1
джэння.

27 – Сакалоў Уладзімір Фёдаравіч (1908, Мінск –
1987), беларускі мастак1графік – 110 гадоў з дня
нараджэння.

28 – Афанасьева Іна Уладзіміраўна (1968,
Магілёў), беларуская эстрадная псявачка, заслу1
жаная артыстка Беларусі – 50 гадоў з дня нара1
джэння.

28 – Сычова Ала Васілеўна (1928 – 2004), архі1
тэктар, педагог, лаўрэат Дзяржаўнай прэміі Бела1
русі (2000) – 90 гадоў з дня нараджэння.

28 – Якуб Фалькоўскі (свецк. Шыман Тадэвуш;
1778 – 1836), літаратуразнаўца, тэолаг, педагог –
240 гадоў з дня нараджэння.

29 – Абраміс Іосіф Самуілавіч (1918, Мінск –
1984), дырыжор, заслужаны дзеяч мастацтваў Бе1
ларусі – 100 гадоў з дня нараджэння.

29 – Навумовіч Уладзімір Аляксандравіч (1943,
Карэліцкі р1н), пісьменнік, літаратуразнаўца, кры1
тык, педагог, выдатнік адукацыі, узнагароджаны
медалём Ф. Скарыны – 75 гадоў з дня нараджэння.

29 – Янка Саламевіч (Іван Уладзіміравіч; 1938,
Слонімскі р1н – 2012), літаратуразнаўца, крытык,
фалькларыст, бібліёграф, перакладчык, аўтар пер1
шага ў Беларусі «Слоўнiка беларускiх псеўданiмаў i
крыптанiмаў (XVI – XX стст.)», лаўрэат Дзяржаўнай
прэміі Беларусі (1976) – 80 гадоў з дня нараджэння.

30 – Барань (1598), горад у Аршанскім раёне
Віцебскай вобласці – 420 гадоў з часу заснавання.

30 – Вялічка Уладзімір Паўлавіч (1943, Пру1
жанскі р1н — 2018), вучоны1філосаф, публіцыст,
журналіст, заслужаны дзеяч культуры Беларусі,
лаўрэат Дзяржаўнай прэміі Беларусі (1998) –
75 гадоў з дня нараджэння.

30 – Пачобут;Адляніцкі Марцін Казіміравіч
(1728, Гродзенскі р1н – 1810), астраном, адзін з ар1
ганізатараў Віленскай астранамічнай абсерваторыі,
матэматык, асветнік, член1карэспандэнт Парыж1
скай АН, член Каралеўскай АН у Лондане – 290 гадоў
з дня нараджэння.

30 – Рудкоўскі Аляксандр Рыгоравіч (1943, Го1
мельскі р1н – 1999), спявак, заслужаны артыст Бе1
ларусі – 75 гадоў з дня нараджэння.

30 – Ткачэнка Уладзімір Аляксандравіч (1948,
Мінск), жывапісец, лаўрэат прэміі Федэрацыі праф1
саюзаў Беларусі (1999) – 70 гадоў з дня нараджэння.

30 – Янка Быліна (сапр. Ян Семашкевіч; 1883,
Астравецкі р1н – 1956), беларускі рымска1каталіцкі
святар, паэт, драматург – 135 гадоў.

31 – Бяспалаў Мікалай Трафімавіч (1928, Пет1
рыкаўскі р1н – 1999), беларускі дзеяч аматарскага
мастацтва, кампазітар, заслужаны дзеяч культуры
Беларусі – 90 гадоў з дня нараджэння.

ППППП
А Ш Т О Ў К А – п а ш т о в а я

картка для адкрытага
пісьма. Ілюстраваныя паш1

тоўкі бываюць двух відаў: зробленыя па

фотапартрэтах, фотаздымках краяві1
даў, жывёлаў, раслінаў і інш., і мастац1
кія, зробленыя па арыгінальных малюн1
ках мастакоў (агітацыйныя, рэклам1

ныя, віншавальныя) або з рэпрадук1
цыямі твораў выяўленчага мастацтва
і архітэктуры. Яны адначасова і сро1
дак паштовай сувязі, і сродак прапа1
ганды і эстэтычнага выхавання.

Першыя неілюстраваныя паш1
тоўкі выдадзеныя ў Аўстра1Венгрыі
ў 1869 г.; ілюстраваныя з’явіліся ў
Германіі ў 1870 г. На тэрыторыі Бе1

ларусі ілюстраваныя паштоўкі (назы1
валіся таксама цыдулькі, пісулькі) вы1
пускалі з 18901х гг. прыватныя выда1
вецтвы, кнігарні, фотаатэлье Мінска,
Віцебска, Гродна, Брэста, з 19001х гг.
Ліды, Слуцка, Кобрына, Рагачова,
Бабруйска і інш. Паштоўкі з краявідамі
Беларусі выпускалі ў Маскве (выдавец1
тва «Контрагент друку»), Пецярбургу
(контрагенцтва А.С. Суворына і абшчы1
на Св. Яўгеніі), Вільні (выдавецтвы
А. Фіялкі, Д. Візуна і Б. Стадзіевіча),
Львове (супольнае выдавецтва «По1
стэп»), Стакгольме (акцыянернае тава1
рыства Гранберга) і інш.

У 1906 г. беларуская выдавецкая су1
полка «Загляне сонца і ў наша аконца»
ў Пецярбургу выдала серыю паштовак з
фотапартрэтамі беларускіх пісьменні1
каў, краявідамі Беларусі і сялянскімі ты1
памі з тэкстам на беларускай мове. У ліку

першых ілюстраваных паштовак з тэк1
стам на беларускай мове былі серыйныя
паштоўкі з адбіткамі старонак з бела1
рускіх рукапісных кніг («Беларускае
Евангелле XV ст.», «Беларуская Біб1
лія XVII ст.», «Беларускі Псалтыр
XVII ст.»), тытульнага аркуша і ста1
ронкі з выдання Ф. Скарыны «Апос1
тал», з беларускімі краявідамі ды інш.
У пачатку ХХ ст. выдадзеныя паштоўкі
з фотапартрэтамі I. Буйніцкага з дочкамі
і ўдзельнікамі яго трупы, у 1910 г. – Бе1
ларускім студэнцкім драматычным
гуртком у Пецярбургу (на адным з іх
сярод гурткоўцаў Янка Купала).

(Заканчэнне артыкула будзе)

Народ сказаў...
– Татачка! Паўла просіць мае рукі. Што яму

сказаць?
– Скажы яму, што ў тваю руку я нічога не ўлажу.

– Было гэта, браце, пры панах. Злавіў я ў панскім
возеры шчупака, вялікага� вялікага! Нясу яго дахаты.
Галава на плячы, а хвост па зямлі валачэцца.

Гляджу – ідзе насустрач пан. Што ж мне рабіць?
Аднак мужык я нішто, здагадаўся адразу, што рабіць:

шапку з сябе, шчупака ў шапку, а шапку на галаву... I
прайшоў сабе хоць бы што: нічога пан не заўважыў.

– Скажы, дзядзька, з чаго вецер робіцца?
– Вось дурань! Зірні ўгару, што там ёсць?
– Неба.
– А ўнізе?
– Зямля.
– А пасярэдзіне?
– Ды нічога.
– Дык вось пасярэдзіне не нічога, а скразняк.

А як скразіць, дык і вецер.

– Біліся, дык я яго мяшком бух! бух! А ён мяне
абушком цюк! Дык ён спалохаўся ды бягом, а мяне,
як пана, на насілках панеслі.

Паляўнічы сустрэўся з рыбаком і пачаў яму
расхвальваць сваю стрэльбу.

– За кіламетр у зайца пацэльвае, – кажа ён, –
а дзіка аднойчы за паўтара кіламетра ўлажыў.

Рыбак у сваю чаргу пачаў выхваляцца:
– А я ўчора вось гэтай вудай злавіў карася ў

метр даўжынёю.
– Ды што ты? Гэта не можа быць, – усумніўся

паляўнічы.
– Бач які ты. Я табе на цэлы кіламетр паве2

рыў, а ты мне і на метр не хочаш верыць.

Паводле зборніка «Беларкускія народныя жарты»
(сабраў Змітро Бяспалы; Мінск, «Беларусь», 1970)

Выданне крамы М. Ліўшыца (1904 г.) Выдавецтва групы арміі (Кіеў, 1910�я гг.)
Выданне з серыі L’Art Russe
(Парыж,1910�я гг.)
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